Romans 5:2



- is the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “Through Whom.”  The ablative of agency indicates the personal agent who performs the passive action expressed in the verb and its object or in a passive verb alone.  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun PROSAGWGĒ, which in its intransitive use means “approach, access, and is found only in: Eph 3:12; with EIS to something Rom 5:2; PROS to someone Eph 2:18.”
  Then we have the first person plural perfect active indicative from the verb ECHW, which means “to have, possess—of advantages, benefits, or comforts which one enjoys.”


The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state resulting from a past action.  The present state is our access to the grace of God based on the past action of believing in Christ.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of having this access.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.
“Through Whom also we have access”
- is the instrumental of means from the feminine singular article and noun PISTIS, which means “by means of faith.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun CHARIS with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “into this grace.”  Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular relative pronoun HOS, meaning “in which” and referring back the feminine singular noun CHARIS=grace.  This is followed by the first person plural perfect active indicative from the verb HISTĒMI, which means “we stand.”

The perfect is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state resulting from a past action.  The present state is our relationship with the grace of God based on the past action of believing in Christ.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of being in grace relationship with God.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.
“by means of faith into this grace in which we stand;”
 - is the conjunction KAI, used “to introduce a result, which comes from what precedes, meaning: and then, and so.”
  This is followed by the first person plural present deponent middle/passive indicative from the intransitive use of the verb KAUCHAOMAI, which means “to boast, to be proud, to have pride.”

The present tense is a tendential present, which describes what should be taking place now, but is not necessarily yet happening.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning—we should be producing the action.


The indicative mood is a cohortative indicative or potential indicative expressing a command.  The first person plural is used by Paul to exhort his readers to follow him in a course of action.  This is very similar to a third person imperative mood, but is not quite a command.
This is followed by the preposition EPI plus the figurative use of the locative of place indicating “that upon which a state of being, an action, or a result is based”
 from the feminine singular noun ELPIS, which means “absolute confidence.”  Then we have the objective genitive from the feminine singular article and noun DOXA, which means “in the glory.”  This noun receives the action of confidence implied by the noun of action ELPIS.  Finally, we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”
“and so let us have pride based on absolute confidence in the glory of God.”
Rom 5:2 corrected translation
“Through Whom also we have access by means of faith into this grace in which we stand; and so let us have pride based on absolute confidence in the glory of God.”
Explanation:
1.  “Through Whom also we have access by means of faith into this grace in which we stand;”

a.  The previous verse ended with the statement “let us have harmony in relation to God through our Lord Jesus Christ.”  Our verse adds another benefit and privilege we have as a result of our relationship with Christ.

b.  We have access to grace.


(1)  The grace of God is free to act on our behalf now that we have the righteousness of God imputed to us.



(2)  God’s imputed righteousness sets up a grace pipeline with the justice of God.



(3)  God’s righteousness in us demands blessing from the justice of God in heaven.



(4)  All the blessing we receive from the justice of God comes down that grace pipeline.



(5)  All logistical grace blessing, escrow grace blessings for time, and escrow grace blessings for eternity are all sent from the justice of God to the righteousness of God


c.  These grace blessings also include the direct access we have because of our relationship with Christ to talk directly to God the Father in prayer.  This is one of the forty things given to us at the moment of salvation.


(1)  Eph 2:18, “for through Him we both have our access in one Spirit to the Father.



(2)  Eph 3:12, “in whom we have boldness and confident access through faith in Him.”

d.  We can ask God at any time to be gracious to us based upon the relationship we have with our Lord Jesus Christ.  There are certain occasions under which this prayer is not authorized.


(1)  We cannot ask for grace deliverance from testing.  We are expected to use the problem solving devices already provided in grace to pass the test.  “My grace is sufficient for you.”


(2)  We cannot ask for grace deliverance from divine discipline.  The discipline is designed to hurt, in order to get us back into a mental attitude of obedience to God.


e.  We can always ask God for graciousness toward others.

f.  We have a grace relationship with God based upon our faith in Christ.  Our Lord established this relationship by doing everything for us.  We didn’t establish our relationship with God.  Jesus Christ did this for us.


g.  Our relationship with God is a grace relationship in which He does all the work and we receive all the benefit and blessing.


h.  Grace is everything that the love of God is free to do for us based on the work of Jesus Christ on the cross.


i.  By faith or belief in the love of Jesus Christ for us, our Lord establishes a relationship between us and God the Father.  This relationship is created in grace and functions in grace.

j.  Standing in grace means depending upon grace.



(1)  We have depended upon the grace of God to save us.



(2)  We depend on the grace of God to provide for us on a daily basis.



(3)  We depend on the grace of God to provide for us in eternity.


k.  The same grace we depended upon to save us is the same grace we depend upon to live the spiritual life.


l.  The grace of God began functioning toward us in eternity past as a part of the divine decrees, and will continue to function toward us throughout all eternity future.


m.  The grace in which we stand is based upon the gospel of our Lord Jesus Christ that anyone who believes in Him will have eternal life, 1 Cor 15:1, “Now I made known to you, brethren, the gospel which I myself proclaimed to you, which you also accepted, because of which you truly stand firm.”

n.  The grace in which we stand is the spiritual life of the Church Age believer.  Our entire spiritual life is a life of grace.  Heb 10:19-20, “Therefore, brethren, since we have confidence to enter the holy place by the blood of Jesus, a new and living way which He inaugurated for us through the veil, that is, His flesh.”
2.  “and so let us have pride based on absolute confidence in the glory of God.”

a.  This clause follows the same thought from the previous verse of exhortation by Paul of his readers to follow him in a course of action.

b.  As a result of having access to God and a new life based upon grace, Paul exhorts us to have pride.  But this is not a sinful pride.  Rather it is pride in our absolute confidence in God.

c.  This pride is based on our absolute confidence in the love of God.  The glory of God is a synonym for the love of God, which includes God’s love, righteousness, justice, and grace.

d.  We have absolute confidence in the love of God and this glorifies God.


e.  Our pride is not based on ourselves or anything we have done or expect to do.  Our pride is based on our confidence in God.


f.  We are never to put our confidence in others or even in ourselves, but we are to have absolute confidence in God.


g.  The purpose of human history is to glorify the love of God.


h.  We can have absolute confidence that the love of God has been and will continue to be gracious to us in every aspect of our spiritual life from our salvation to our eternal life with Him forever.


i.  We can be proud of our relationship with God because it is based upon the relationship that our Lord has with God the Father.


j.  We can be proud of our relationship with God because it was established by the perfect work of our Lord Jesus Christ on the cross.


k.  We can be proud of our relationship with God because it all depends on who and what God is and not who and what we are.


l.  We can be proud of the fact that we have been given eternal life.


m.  We can be proud of the fact that we have been given God’s righteousness.


n.  We can be proud of the fact that we are in union with Christ.


o.  We can be proud of the fact that we have the very same spiritual life as Christ.


p.  We can be proud of the fact that we have the power of the filling of the Holy Spirit and Bible doctrine in our soul to execute the spiritual life.


q.  We can be proud of the fact that we are protected by the grace of God every step of the way in our spiritual life.


r.  We can be proud of the fact that we have the opportunity to glorify the love of God by having absolute confidence in His love for us.
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